Lépd át a határaidat!
KÉRDÉSEK AZ EVANGÉLIKUS KÜLMISSZIÓI EGYESÜLET ÁLTAL HIRDETETT
VETÉLKEDŐHÖZ 2024.


Az Evangélikus Külmissziói Egyesület idei vetélkedője a bibliafordítás missziójának témáját járja körül. A feladatok megoldása közben bepillantást nyersz a világon folyó bibliafordítás munkájába, magyar származású misszionáriusok életébe, munkásságába és egy kicsit kitekinthetsz más világvallások jellegzetességeibe is. 
A vetélkedő kérdéseire megtalálod a választ Terray László: Küldetésben c. könyvében, a Bibliában, illetve a wycliffe.hu/statisztika internetes oldalon. (Terray László: Küldetésben c. könyvének a feladatok megoldásához szükséges fejezeteit a versenykiíráshoz csatoltuk.)
A vetélkedőn 2 fős csapatokban vehettek részt.
A válaszokat a kérdések alá írva számítógépen töltsétek ki, majd a lovasz07@gmail.com email címre küldjétek vissza! Határidő: 2024. 04. 12.
A válaszokra akkor tudunk teljes pontszámot adni, ha NEM másoljátok ki őket a megadott forrásokból, hanem saját szavaitokkal fogalmazzátok meg – amit lehet.
Az idei vetélkedő aktualitását a Wycliffe Bibliafordító Szervezet magyarországi működésének 25 éves évfordulója adta. A kérdések összeállításához – szíves engedélyükkel - a Wycliffe honlapját is felhasználtuk.


	Csapat neve:
	


	                                                           
                                                                F E L A D A T O K

	

1. Egészítsd ki:

 Jézus missziói parancsa, aminek alapján az Evangélikus Külmissziói Egyesület szolgál:



   Jézus mondja: "Menjetek el tehát, _________________________ minden népet _______________________________ az Atyának, a Fiúnak és   a Szentléleknek nevében, tanítva őket, hogy megtartsák mindazt, amit én parancsoltam nektek; és íme, én _________________________minden napon a világ végezetéig."  
(Keresd ki a Bibliából: Máté evangéliuma 28. részt!)
Maximális pontszám: 3 pont

  2.  A teremtés után minden ember ugyanazon a nyelven beszélt. Mit terveztek az akkori emberek, hogy Isten összekeverte az emberiség nyelvét? 
 (A választ megtalálod Mózes I. könyvének 11. részében.)

 ___________________________________________________________________________
Maximális pontszám: 2 pont

3. Tippelj, majd nézz utána a megfelelő adatnak az interneten! Színezd ki a helyes választ!

        Vajon hány nyelvet beszélnek ma a világon?
                           a) 976                  b) 4112                   c) 7394 
                    Hány nyelven létezik már a teljes Biblia?
                           a) 736                  b) 3658                    c) 1517
                    Hány nyelven létezik már az Újszövetség?
                           a) 1264                b) 2024                    c) 1658
                    Hány nyelven folyik jelenleg a bibliafordítás?
                           a) 167                  b) 1289                    c) 3283
                    Kb. hány embernek van még szüksége saját nyelvű teljes Bibliára?
                           a) 100 millió       b) 170 ezer               c) 1,5 milliárd

             Maximális pontszám: 5 pont

 4.  A következő kérdések megválaszolásához vedd kézbe a Szentírást! Jelöld színesen a válaszodat!

·   Melyik evangéliumi szakaszban olvashatunk a szeretet parancsáról?

             a: Máté 10, 27.                                       b: Márk 10, 27.
             c: Lukács 10, 27.                                    d: János 10, 27.
  
· Melyik bibliai rész írja le Jézus véleményét a boldogságról?

            a: Máté 5.                                               b: Márk 5.
            c: Lukács 5.                                            d: János 5.
            e: Apostolok cselekedetei 

· Melyik evangélista írja le részletesen Jézus születésének történetét?

                  a: Máté                                                   b: Márk
                  c: Lukács                                                d: János

· A Biblia melyik könyvében van ez megírva: “Hiszen kegyelemből van üdvösségetek hit által, és ez nem tőletek van: Isten ajándéka ez; nem cselekedetekért, hogy senki se dicsekedjék.”?

                  a: 2 Korinthus                                        b: Efézus
                  c: 2 Timóteus                                         d: 1 Korinthus  


             Maximális pontszám: 4 pont


5. Egy kis nyelvismeret:

             Vajon milyen földrészen élnek az itt felsorolt nyelvcsoportok?
             Tegyél egy xet a megfelelő helyre!
	
	Afrika
	Amerika
	Ázsia
	Európa
	Óceánia

	bengáli
	
	
	
	
	

	magar
	
	
	
	
	

	toka-leya
	
	
	
	
	

	holland
	
	
	
	
	

	busman
	
	
	
	
	

	beás
	
	
	
	
	

	kikuyu
	
	
	
	
	

	lenakel
	
	
	
	
	

	shona
	
	
	
	
	

	ndebele
	
	
	
	
	



                  Maximális pontszám: 10 pont

6. Ki fordította elsőként magyarra a Bibliát? Jelöld meg a helyes választ!

                        o Luther Márton
                        o Kálvin János
                        o Károli Gáspár
                        o Heltai Gáspár

                 Maximális pontszám: 1 pont
 7. Melyik vallás szerint irányítja a karma törvénye a világot?

                        o hinduizmus
                        o buddhizmus
                        o iszlám
                        o keresztyénség

               Maximális pontszám: 1 pont

 8. Mit jelent az imamalom kifejezés?

                     o Buddhista eszköz, építmény
                     o A katolikusok rózsafüzérjének köznyelvi elnevezése
                     o Itt fohászkodtak a molnárok hajnalonként
                     o Az örök körforgás jelképe a hinduizmusban

                Maximális pontszám: 1 pont



 9. Tippelj! Melyik területre jellemző a következő megállapítás? 

    „Az eléretlen népek többségének hazája. Az evangéliumi keresztyének aránya ezen a területen a legalacsonyabb, a nehézségek miatt a missziói munkatársak száma csekély, gyakran keresztényüldözés folyik”.
 
· Afrika
· Ázsia és az arab világ
· Dél-Amerika
· Ausztrália

                 Maximális pontszám: 1 pont


10.  A következő kérdések egy Eritreában szolgáló misszionáriusra vonatkoznak. 
           (A 10. és a 11. kérdésnek nézz utána Terray L. könyvének ide vonatkozó fejezetében!)

· Ki volt az a magyar származású misszionárius, aki lefordította a Bibliát az afrikai tigrinya nyelvre?

            ________________________________________________________

· Kinek a segítségével és melyik részét fordította le elsőként a Bibliának? Hány évig tartott ez a munka?

      __________________________________________________________________

· Fogalmazd meg röviden, milyen lépcsőfokok vezetnek el ahhoz, hogy egy bibliai könyv lefordíthatóvá váljon pl. egy törzsi nyelvre?

            ____________________________________________________________________              
            ____________________________________________________________________

· Milyen eredményeket ért el azzal, hogy még idős korában is a Bibliafordítás munkájában fáradozott? (Csak a helyes válasz(ok) számát írd le!)

1. Munkája eredményeként a tigrinya nyelv irodalmi nyelvvé vált.
2. Ő lett az első eritreai újság főszerkesztője.
3. Vezető szerepet vállalhatott a helyi politikai és üzleti életben.
4. Sok embernek nyújtott reménységet a II. világháború idején, hogy anyanyelvén olvashatta Isten igéjét.

            _____________________________________________________

                Maximális pontszám: 8 pont

 11.  A következő kérdések szintén magyar származású misszionáriusokra vonatkoznak, akik 
        vállalták, hogy elvigyék az evangélium jó hírét a Föld végső határáig:

· Melyik távoli országban szolgált Kunst Irén, majd Kunos Jenő?
            ____________________________________

· Ki az a ma is élő magyar ember, aki nem misszionáriusként, hanem mérnökként utazott Afrikába, de bizonyságtételével lelki segítséget is nyújtott az ott élő őslakosoknak?

_____________________________________

· Ki volt az a misszionárius, aki mártírhalált halt Mánusz szigetén?

            _____________________________________


                 Maximális pontszám: 3 pont


12. Bemutatunk nektek egy zanaki férfit Tanzániából és egy pápua nőt Óceániából. 

[image: ] Zanaki férfi (Tanzániából):
  Náluk, ha KOPOGTATNAK, az azt jelenti, hogy TOLVAJ jár a ház körül. (Megpróbálja kideríteni a kopogtatással, hogy van-e valaki otthon.) Ha valaki BE SZERETNE MENNI hozzájuk, akkor KIÁLT /BEKIABÁL, hogy szabad-e?

[image: ] Pápua nő:
Náluk, a KOPOGTATÁS semmit sem jelent. Nem is igen van hol kopogni a házakon. Ha valaki BE SZERETNE MENNI hozzájuk, akkor KÖHÖGNI szokás, így jelzi az érkező vendég, hogy „hahó, itt vagyok, vegyetek észre”.

Írjátok át – a fenti szokások alapján - úgy a következő igeverset, hogy az ugyanazt jelentse számukra, mint nekünk a magyar fordítás!
MAGYAR FORDÍTÁS: „Jézus mondja: Íme az ajtó előtt állok és zörgetek.”
(megjegyzés.: Jézus arra vár, hogy beengedjük az életünkbe.)

ZANAKI FORDÍTÁS: „Íme az ajtó előtt állok és ___________________________.”
PÁPUA FORDÍTÁS: „Íme az ajtó előtt állok és ___________________________.”

               Maximális pontszám: 2 pont

13. GYAKORLATI   FELADAT:
        
       Írjatok le egy számotokra kedves igeverset a Bibliából! Rajzoljatok, fessetek iniciálét hozzá a középkori kódexek mintájára!
               Maximális pontszám: 10 pont
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